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BCTYII

3araabHa iHdopmanis npo aucuuiutiny. Jlis acmipaHTIB 3HAHHS aHIJIHACHKOT
MOBHU CTa€ HE JIMIIE 3aCOO0M OTpUMaHHS 1H(pOpMAIlli 3 OpUTTHATBHUX JKEpen, ale U
3aco0oM mpodeciitHol KOMYyHIKaIlli, y X0/1 K01 3A1HCHIOEThCSI TIEBHUM TTparMaTUYHUN
eekT. IM 10BOIMTLCA CHIIKYBAaTHCA i3 CBOIMHU 3apyOiKHUMM KOJIEraMH, 3HAHOMHUTHCS 3
METO/IaMH Ta MPUHOMaMHU iX poOOTH, OOMIHIOBATHUCS TOCBIIOM, OpaTH y4acTh Y CHUIBHUX
MPOEKTax TOIIO, TOOTO, 3aBAaHHSAM JUCIUIUIIHA € HAJAaTH 3MOTY KOXXHI1H OCOOUCTOCTI
aJIeKBaTHO (DYHKIIIOHYBAaTH y €BpOIEHChKOMY MpoeciiHOMY cepeIOBUIIll Ta 1M03a HOro
MEXaMH, 31MCHIOBATH MDKOCOOUCTICHE Ta MIKKYJIbTYpPHE CIUIKYBaHHS, 30KpemMa 3
(dhaxoBO1 TEMATUKHU.

HoBi MOTHBU BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB BHUMAararoThb Ju(epeHIiHioBaHOTO MIAX01y
710 BU3HAYECHHS 3MICTY JIIHTBICTUYHHMX 3HaHb 1 BMIHb 3 aHIIIMCHKOT MOBU 32 HAYKOBUM
CIPSIMYBaHHSM.

Mera aucuumiaiHa — QopMmyBaHHS y MaWOyTHIX (axiBI[IB BHCOKOTO PIBHSA
KOMYHIKaTUBHOI KyJIbTypu y cdepi mpodeciiiHoro crmiiKyBaHHS; JEKCHYHOI 0a3u 13
CHEIIAbHOCTI 3 MOAAIBIINUM 1i 3aCTOCYBAHHSM y MOBJICHHEBIM MPaKTHUIIl; TOCATHEHHS
acmipaHTaMH TaKOro pIBHSA TMPAKTUYHOTO BOJOJIHHSA AaHTJIIACHKOI MOBOIO, SIKHA
J03BOJIUTh iM BUKOPHUCTOBYBATH OCTAHHIO SIK 3aci0 IMOCTIHHOTO MOTIMOJICHHS CBOiX
npodeciiHUX 3HaHb Ta 3a0€3MEeUUTh HaBUYAJIBHO-ITI3HABAIBHY JiSUILHICTH ACIIPAHTIB, a
TaKOXX HaJIaTH 3MOTY KOXKHIH 0COOMCTOCTI afeKBaTHO (PYHKITIOHYBATH y €BPOIIEHCHKOMY
npodeCiftHOMY CepeIOBHIII Ta 11032 HOT0 MEKaMHU.

3aBIaHHA JUCHUIUIIHM: BUBUCHHS JTUCHIUILUTIHN « AHTIIIChKA MOBA 32 HAYKOBUM
CIIPSIMYBaHHSAMY» J03BOJISIE OBOJIOJIITH PI3HUMH BHUJAMHU MOBJICHHEBOI JISJIBHOCTI —
YUTaHHSIM (OTJISII0BUM, 1HGOOPMATHBHUM 1 TIIMOMHHMM) Yy poOOTI 3 JiTepaTyporo 3i
CHEIIAbHOCT], TOBOPIHHAM 1 ayAilOBaHHSM B CHUTYyallisX NpodeciiHO-AUIOBOTO Ta
MOBCSKICHHOTO CITUIKYBaHHS 3 YpPaxXyBaHHSM COIIOKYJIbTYPHOTO Ta KpaiHO3HABYOTO
ACTEKTIB aHTTIMCHKOI MOBH, a TAKOXK OBOJIOJIHHS HABUYKAMU MHMCHMOBOTO MOBJICHHS 3

(dhaxoBO1 TEMATUKHU.



MNPO®ECIMHI KOMIETEHTHOCTI BUITYCKHUKA

Kon
KOMIIETEHTHOCTI

Ha3zBa KOMIETEeHTHOCTI

PesyabraT HaBYaHHSA

3K06.

31aTHICTh  TMPE3EeHTYyBaTU Ta
00roBOpIOBaTH pe3ynbTaTH
CBOEI HAyKOBOI poboTu
1HO3EMHOIO MOBOIO
(anrmifickkor0  abo  1HIIOKO
BIIMOBIIHO 10  cruenuiku
cremialbHOCTI) B  YyCHIM Ta
NUCBMOBIA  (oOpMI, a TaKoX
BUIBHO YHUTAaTH Ta PO3YMITH
IHIIIOMOBHI ~ HayKOB1  TEKCTH,
BOJIOZITH KOMYHIKaTHBHOIO
KyJbTYPOI Y BIITOBITHOCTI J10
CHEIIAIbHOCTI Ta  HAYKOBUX
1HTEpPECIB.

3K08.

31aTHICTD BUKOPHUCTOBYBATH
CydacHI METOJHM Ta TEXHOJOTil
HAyKOBOIi KOMYHIKaIlii
JEP)KaBHOIO Ta  1HO3EMHOIO
MOBaMH Ha Cy4acHOMY
TEXHOJIOT1YHOMY OOJaHaHHI 3
3aJTy9YCHHSIM U POBUX
TEXHOJOrlii Ta  HOBITHHOI'O
THCTPYMEHTAPIIO TUTS
MPOBEACHHS JOCIDKCHh Ha
piBHI  SKICHOTO  BHUKOHAaHH,
SK€ BIATOBIA€ HAIIOHATBHOMY
Ta CBITOBOMY PIBHSIM.

CKOl.

Bomoninus aKTyaJIbHOIO
1HbOpPMAITIEIO 1010 CYYaCHOTO
CTaHy, TEHACHII pPO3BUTKY,
npoOJIeMaTHKU Ta HAyKOBOT
IyMKH y cepi apxiTeKTypH Ta
MICTOOY/TyBaHHSI.

PHO2. 31aTH 1 po3yMiTH BITYU3HIHUN
Ta 3apyOKHUI HAYKOBHI TOPOOOK Ta
IPaKTUYHHM JOCBI, Cy4acHyY
METOJIOJIOTIYHO-METOUIHY 0azy
IIPOBEJICHHS HAYKOBHX JOCIIHKCHb.
PHO03. 3Hatu aepxaBHY Ta 1HO3EMHY
MOBH,  BKJIIOYAIOYH  CIEIiaTbHy
TEPMIHOJIOT11O, HEOOXI1JIHY TS
MOBHOTO  PO3YMIHHS  1HIIOMOBHUX
HAYKOBUX  TEKCTIB,  IPOBEACHHS
JITepaTypHOrO TOMIYKY, YCHOTO Ta
ITUCEMOBOTO NIPe/ICTaBJICHHS
pe3yabTaTiB HAYKOBUX JOCIHI/IKCHBD,
BeZcHHS  (axoBoro - HayKOBOTO
Jiajory.

PHO7. JlemoHCTpyBaTM HaBUYKHU
YCHOT'O Ta MHUCHMOBOTO CITUIKYBaHHS
JIEP’)KaBHOIO Ta 1HO3EMHHMH MOBaMH,
BUKOPHUCTOBYIOUH HAaBUYKH
MDKOCOOHUCTICHOT B3a€EMOII,
paIO0YU B MDKHAPOIHOMY
KOHTEKCTI pI3HUMU
CTEHKXOIepaMu ramysi, 3
BUKOPHUCTAaHHSIM Cy4acHHUX
iHQOpMaIIHUX ~ TEXHOJOTIM  Ta
3ac001B KOMYHIKaIlii.

PH13. DopMyIIOBaTH BJIACHI
aBTOPCHbKI BUCHOBKH, IPOTO3HIIT Ta
pekoMeHaaIii Ha OCHOBI aHami3y
JTITEpaTypHUX JDKEpesd, TMaTeHTHUX
JOCITIKCHB, MOBHOTO UKITY
TEOPETUYHUX 1 EKCTIePUMEHTAITbHUX




CKO04. 31aTHICTD MPOBOAUTH |IOCITIIKECHD, MPOBEJICHUX 3a
eKCTepUMEHTAIbH1 IHHOBAI[IMHUMHA METOIUKAMMU.
JOCIIIKEHHS], BukonyBatu |PH14. Bwmitu opraHizoByBatu Ta
KUIbKICHY Ta SKICHY OIIIHKY iX |BECTH HAaYyKOBO-IOCIIIHY POOOTYy 3a
pe3yJbTaTiB, CUCTEMATU3yBaTH |0OpPaHOIO HAyKOBOIO TEMOIO,
Ta (OPMYIIOBATH EKCHEPTHO- [BUKOPUCTOBYBATM  Pi3HI  HAYKOBI
aHaIITUYH] BHCHOBKH, |IIIJIXOJIH U1 MPOBEICHHS
IHTErpyrO4Yn 3HAHHS 3 |JOCHIJIKEHHSI; TOTYBaTU HAayKOBO-
CYMDKHMX  JAUCHUIUIIH  TpPHU |TEXHIYHI 3BITH, opopMIsTH
pO3B’sI3aHH1 HAyKOBHUX |pe3yJbTaTH AOCHIIKEHb Y BUIIISAI
npoOJieM B rajiy3i apxiTeKTypu |HAyKOBHUX CTaTel 1 IOMOBIICH.
Ta OY/[IBHUIITBA.
OINIUC HABYAJIBHOI JIMCHUIIJIIHA
Kypc 1-2
CemecTp 1-3
Kiabkicth kpeautis ECTS 6
AyAUTOPHI HABYAJIbHI 3aHATTSH Jlexmii -
npakTuyHi |60 rosa.
CamocTiitHa po0oTa 90 ronx.
IigcymMKoBHiI KOHTPOJIb 30 ron.
CriBBiIHOIIICHHS KUIBKOCTI TOJUH ayJAUTOPHUX 3aHAThH J10 1:1,5
caMOCTIHHO1 poOoTH
dopMa NmiICYMKOBOIr0 KOHTPOJII0 3aJIiKH Ta eK3aMeH

CTpPyKTYpPHO-JIOTiYHA CXeMa BUBYCHHS HABYAJIbHOI JUCHHMILIIHN:

IMonepenni puCHUMIiHA

Hactynni gucuunsinm

MeHemHKMEHT 1HHOBAIII

[IpaBoBe Ta iHGOpMaIliiine 3a0e3neueHHsT HAyKOBUX JTOCIIKEHb

CepeIoBHINA MicTa

CydacHi maxoau 10 CTPATErii CTaIoro po3BUTKY apXiTEKTYpPHOTO

ISJTBHOCTI

[HHOBAIIIIHI TEXHOJIOTI{ B apXITEKTypHO-MICTOOY 1IBENbHIN




HOJUITUKA KYPCY

3AT'AJIBHI TTOJIOKEHHSA

BinBinyBaHHs 3aHSATh € Ba)XJIMBOIO CKJIaJ0BOI0 HAaBYAIbHOI Ta HAYKOBO-IOCHIAHOL
poboTu. Yci mpomylieHi 3aHsATTS MalTh OyTH BiAmpalboBaHi. J[03BOJSETHCS BLIbHE
BIJIBIlyBaHHS 3aHATh AaCHIPAaHTIB 3a IHAMBIAYaJbHUM TpadikoM HaBYaHHS. SIKIIO
acmipaHT BIJCYTHIN 3 MOBA)KHOI MPUYMHM, BIH/BOHA MPE3EHTYE BUKOHAH1 3aBJAHHS 1]l
yac caMOCTIMHOI MIATOTOBKM Ta KOHCYJbTaLil mpodecopa. Yci 3aBaaHHs, nepeadadyeHi
OpOrpaMor0, MatoTh OYTH BUKOHAH1 Y BCTAHOBJIEHHI TEPMIH.

IHOBEAIHKA B HABYAJIBHO-HAYKOBOMY ITPUMIIIEHHI

VYci yqacHUKH OCBITHRO-HAYKOBOI'O IPOLIECY MMOBUHHI JOTPUMYBATHUCS HOPM 1 ITPaBUII
BHYTPIIIHBOTO po3nopsiaky BignoBigHo a0 Cratyry 3BO  «VYHiBepcurer Koposns
Hanunay, [IpaBun noeainku 3700yBaviB ocBiTH Ta Kopekcy KOpPHIOpaTHBHOI €THUKH.
Koxen acmipant Mae BUSBIISITH HaIOJICTJIUBICTH, CTapaHHICTb,
3alliKaBJIEHHS JAMCKYTYBaTH, CTABUTH 3aMUTAHHS MPOQECOPOBI SIK MiJ Yac JEKIIii, TaK 1
i1 4aC CeMIHAPCHKUX UM MPAKTHUYHUX 3aHSATb.

VYci yyacHUKH OCBITHBOT'O MPOIIECY MOBHUHHI AOTPUMYBATHCS HABYAIBHOI €THKH,
INOBAKHO CTaBUTHCS OAMH JO OJHOro, OyTH YpIBHOB&)XEHUMH, YBaXHUMH Ta
JOTPUMYBATHUCS IUCLUILIIHY 1 4acOBHUX (CTPOKOBHX) TAPAMETPiB HABYAJIBHOT'O MPOLIECY.

AKAJJEMIYHA JOBPOYECHICTbD

AkajnemMiuyHa JOOPOYECHICTh YUaCHUKAMH OCBITHBOTO MPOLIECY PEATI3YETHCS IUISIXOM
JTOTPUMAHHS 3araJbHONPUUHSATAX MOPAJbHO-CTUYHHX HOPM, TMPAaBHJI TIOBEIIHKH,
CaMOCTIHHOTO BUKOHAHHS HABYAJIBHOTO HAaBaHTAXCHHS Ta 3aBJaHb IOTOYHOTO i
iJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO pe3yJIbTaTIB HaBYaHHSI.

[lin yac BHWKOHAaHHS IMCHPMOBHX TECTOBUX 3aBJaHb HABYAIBHOI JUCIUILTIHA
HEJIOMYCTHMO MOPYIICHHS aKaJeMidHO1 J0OpOYECHOCTI.

[Ipe3enTartiii Ta BUCTYITM MalOTh OYTH aBTOPCHKUMH (OPUTTHATILHUMH).

OCKAPXEHHSA NPOUHEAYPU INTPOBEJAEHHA TA PE3YJIBTATIB
KOHTPOJIBHUX 3AXO/IB

OckapXeHHS TPOLEAYpPH TMPOBEICHHS Ta pe3yJAbTaTiB KOHTPOJBHHX 3aXOiB
BinmoBimHO 10 «IloJOKEHHS TPO CHUCTEMY IOTOYHOTO Ta MiJACYMKOBOTO KOHTPOJIIO
OI[IHIOBAHHS 3HaHb Ta BU3ZHAUCHHS PEUTHHTY 37100yBaviB OCBITH» PO3TISLIAE Ta BUPINIYE
MEePIIUH MPOpPeKTOp ab0 MPOPEKTOP 3 HABYAIBHOI POOOTH Ha ITiICTaBi 3asIBU acIlipaHTa
a00 BIAMMOBIIHOIO MOJAHHS JEKaHA.

JIATHOCTUKA PE3YJIBTATIB HABYAHHSA
JliarHocThKa (OLIIHIOBAHHS) pE3yJbTaTIB HaBYaHHS 3/100yBadiB 3IHCHIOETHCS
BiAmoBiAHO 10 «IloMOXXKEHHS MPO CHUCTEMY MOTOYHOTO Ta IMJACYMKOBOTO KOHTPOJIIO
OL[IHIOBaHHA 3HaHb Ta BU3HAYCHHS pEUTHUHTY 3400yBauiB ocBiTH» B 3BO «YHiBepcuter
Koponsa Janumna.
BugamMu qiarHOCTHKM Ta KOHTPOJIIO 3HAHBb aCHIPaHTIB 3 HaBUAJbHOI JUCITUILIIHHU €
MOTOYHHUN KOHTPOJIb (Y (opMi YCHOrO OMUTYBaHHS, MUCHMOBOIO Ta TEMATUYHOTO




TECTOBOTO KOHTPOJIIO, CaMOKOHTPOJIIO) Ta NIACYMKOBUH KOHTpodb (y ¢opmi
nuepeHiiioBaHOr 0 3aJiKYy).

OuiHroBaHHS c(POPMOBAHUX KOMIETEHTHOCTEHN y acmipaHTiB 3[1MCHIOEThCs 3a 100-
OanpHOIO 1Kao. [Ipu 11poMy, 3a pe3yabTaTaMu MOTOYHOI'O KOHTPOJIIO 3100yBay MOXKe
HaOpatu 10 60 6anis, a 3a pe3ynbTaTaMHu MiJICYMKOBOIO0 KOHTPOJIIO — 10 40 GaiB.

BianoBigHicTh KpUTEPIiB OIL[IHIOBAaHHS PE3yJIbTAaTiB HaBYAHHS HAIIOHAIBHIN IIKAaI,
100-6anphiit mkani Ta mkani EKTC Bimobpaxena B Tabmwuir 1.

Tabmuns 1.
OILITHKA 3A
LIKAJIA B HALIOHAJBHA .
TS HIKAJIOIO IIKATA KPUTEPIi OIIHIOBAHHS
ECTS
IIOBHA  BIAIOBiAL HA  IMTAHHI 3
90-100 o npoOJIeMaTUKU TEMH, 110 OOTOBOPIOIOTHCS

; A 5 «BIIMIHHOY ; : . :

OaiiB Ha 3aHSTTI; IPYHTOBHICTb Ta MOCITIIOBHICTb

BUKJIATY

83-89 ) )

Sais B 4 «ayxe noOpe» | HEMOBHA  BIANOBIAL HAa  NHTAaHHA 3

7682 poOJIeMaTHKN TEMHU, HAsBHICTD
C 4 «mo6pe» HE3HAYHUX OMHJIIOK

Oanu

6875 )

) D 3 «32J10BUILHOY» . : . :
OaJiB HEJIOCTaTHI IPYHTOBHICTh Ta MOCIIIOBHICTh
60-67 BUKJIQY; HasIBHICTh TTIOMUJIOK;

. E 3 «I0CTaTHBO»

OaJiB

35-59 . ) .. . ) . .

Satin FX 2«HE3aI0BUILHO» | HEBIAMOBIIHICTH 3MICTY BIIIOBI/]1

034 npoOeMaTHIli TEMU; BIJICYTHICTh
B F 2 CHEIPUMHIATHO» | BIAMOBIL.

Oanu P

IToToyHU#i KOHTPOJIb 3IIHCHIOETHCS BIPOJAOBXK CEMECTPY MiJ Yac TMPOBEICHHS
JEKIIMHUX, TPAKTUYHUX, CEMIHAPCHKUX, JAaOOPATOPHUX 3aHATH 1 OI[IHIOETHCA CYMOIO
HaOpanux OamiB (MakcuMmalbHa cyma — 60 OamiB; MiHIManabHa Cyma, IIO JTO3BOJISIE
CTYJIEHTY CKJIaJIaTH ICTIUT, — 35 OaiB)

dikcallisi MTOTOYHOTO KOHTPOJIO 3MIMCHIOETHCS B «ENEKTpOHHOMY KypHaji oOJiKy
YCHINTHOCTI aKaJeMIYHOI TPy Ha MiICTaBl YOTUPUOAIBHOT KK, Y pa3i BiICYTHOCTI
acmipaHTa Ha 3aHATTI BUCTABISAETHCA «H». 3a PE3yNbTaTaMH MOTOYHOTO KOHTPOJIO Y
XKypHani aBTOMAaTUYHO OOYHCIIOETHCS  yCepeJHEHA TMIJACYMKOBA OIiHKAa Ta
3IACHIOETHCS MIAPAXYHOK MPOMYIICHUX 3aHSTh.

VYci mpomymieHi 3aHATTSA, a TaKoXK HETaTUBHI OIIHKK 3700yBadi 3000B's3aHi
BIJIMIPAITIOBATH BIPOJIOBX TPHOX HACTYNMHUX THXXHIB. Y BUMNAAKY HEAOTPUMAHHS ITi€l
HOPMHU, 3aMICTh «H» B KypHaJil Oyne BuctaBieHo «0» (Hynb OaniB) 0e3 mpaBa nepesaayi.

Acnipanmu nosurni mamu oyinku 3 He menute 50% ayoumopHux 3aHsamo.

Jlo miICYyMKOBOTO KOHTPOJIO JOMYCKAIOThCA AacHipaHTH, SIKI 3a pe3yJbTaTamMu
MIOTOYHOI'0 KOHTPOJO0 oTpuMainu 35 OaniB 1 Outblie. Yci acmipanTd, 10 oTpuMaiu 34
0ayu 1 MeHIle, HE JIOMYCKAIOTHCS A0 CKIaJaHHs MiJICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO 1 HA MiCTaBi
YKJIaJJaHHSI JOJaTKOBOTO JIOFOBOPY 3M1MCHIOIOTH MOBTOPHE BUBYEHHS AUCIUILUIIHU
BIPOJOBK HACTYITHOTO HaBYAJILHOTO CEMECTPY.




HincymkoBuii (ceMecTPOBMIi) KOHTPOJIb ITPOBOIUTHCS JIJIsl BCTAHOBJICHHS PI1BHS
JOCSITHEHHs 37400yBauaMH OCBITH NPOrPaMHUX PE3YIbTAaTiB HAaBYAHHS 3 HaBYAIbHOI
JTUCUUIUTIHUA (OCBITHROTO KOMIIOHEHTA), MICHSl 3aBEPIICHHSI BUBYCHHS TUCIUIUTIHU.

3a pe3yarvmamamu niOCyMK08020 KOHMPOJIO acnipanm modxce ompumamu 40
Oanie. AcmipaHTH, SIK1 i Yac MIJCYMKOBOIO KOHTPOJIIO OTpuMainu 24 Oanu 1 MeHIe,
BBa)XAIOThCSl TAKKUMHU, 110 HE CKJIAJIM ICTIUT 1 TOBUHHI UTH Ha Tiepe3iauy.

[TincymMKOBUN KOHTPOJIb 3HAHb MPOBOAUTHCA y (hopmi qudepeHIiioBaHOTO 3Ky Y
BUIJISIII KOMI'IOTEPHOTO TECTyBaHHA. TecTyBaHHS BIJOYBA€TbCS B KOMII IOTEPHUX
nabopatopisix HaBYAIBHOTO 3akiaay (abo B OCOOIMBUX BHUIAIKaX — JUCTAHIIIHO) 3
BUKOpUCTaHHSAM mnporpamu Moodle 1 nmepenbauvae mpoxomkeHHs tecty 3 30 muTasb
PI3HOTO PiBHA CKJIAIHOCTI BOPOAOBXK 20 XBUIIKH.

3acanvna cemecmposa oyinKa 3 OUCYUNIIHU, STKA BUCTABJISETHCS B €K3aMEHAIlIHHIX
B1JIOMOCTSX, OIIIHIOETHCS B 0Oanax (HamioHanabHOI mkaau, 100-0anpHOl mKaau W MKaau
€KTC) i € cymor bHanie, oTpuMaHux IiJi YaC MOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO.
ACIHIpaHT BBaXKAETHhCS aTECTOBAHMM, SIKIIIO cyMa OaliB JIOpiBHIOE abo mepesuirye 60
OaJtiB.

AcniipaHTH MOKYTb IMiJIBUIIYBAaTH CBIM peUTHUHT MiJ] Yac eK3aMeHalliiHii cecii uepe3
OJIHOPA30BYy TOBTOPHY Tiepe3fiauy, IOMEPEIHbO TMOAABIIN 3asBY ajMiHICTpalii
acHipaHTypH HE IMi3HIIIE OJTHOr0 POOOYOTro JHS MICIHs cecil.

OpepxaHuil TNpU  NIABUIIEHHI PEUTHHTY pe3ylbTrar Oyne OCTaTOYHUM TpHU
BUCTABJIEHHI MIJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO.

AcmiipaHTH, K1 He 3'ABHJIMCS Ha €K3aMEeHH 0€3 MOBAXKHUX MPUYUH, BBAKAIOTHCS
TaKUMH, 10 OTPUMAJIA HE3aJ0BUIbHY OIIIHKY.

OuiHoBaHHS cAMOCTIHHOI POOOTH MPOBOJIUTHCS SK ITiJ Yac MOTOYHOTO, TaK 1 MiJ Yac
iJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO 3HAHb.

Oyintosanns camocmitinoi pobomu, siKka nepeodoayena 6 mMeMamuyHOMY WIAHI
OUCYUNTIIHU pPA30M 3 AYOUMOPHOI0 po6OOmMOl0, 3IIACHIOETHCS IIiJ] 4Yac IPOBEIACHHS
NPAKTUYHHUX 3aHSTh.

[ToTouHuit KOHTPOJIL TIepeadavae YCHY BiATOBiAb, HAIMCAHHS JOMOBII Ta BHUCTYITI,
BHPIIIICHHS TECTOBUX 3aB/IaHb, CUTYAIlIMHUX 33/1a4, BAKOHAHHS 1HIUBITyaIbHUX 3aBaHb,
BiJIMpaIfOBaHHS MPAKTHYHUX HABUYOK TOIIIO.

BucraBnenns OaniB 3a camMoCTiiHy po0OTy TiJ Yac MOTOYHOTO KOHTPOIIIO
00O0B’SI3KOBO CYMPOBOKYETHCS OI[IHIOBAIBHUMH CYJDKEHHAMH. bamu momaroTbest 10
OaJtiB, sIKi OTpUMAB ACIIPAHT ITi]1 4aC MOTOYHOT'O KOHTPOJIIO, ajie He OUIbIe, HiXK KUTBKICTh
OaJtiB 3 OILIHIOBAHHS OKPEMOT TEMH 3aHSATTA.

Oyino8aHHs mem, AKI BUHOCAMbCA JiUUe HA CAMOCMIUHY poOoomy i He 8Xx00amb 00
mem ayIUTOPHUX 3aHATh, KOHTPOIIOETHCS MiJ] 9ac MiICYMKOBOTO KOHTPOJTIO.



IPOT'PAMA HABYAJIBHOI JUCIUILITHA
«AHT'JIIMCBKA MOBA 3A HAYKOBUM CIIPAIMYBAHHSIM»

1. 3MICT HABYAJIbHOI JUCIIUILJIIHA

Unit 1. THEORY OF ARCHITECTURE, HISTORY
Task 1. Read and render the following text.
Task 2. Find in the text the English equivalents for the words below.
Task 3. Give the Ukrainian equivalents for the words below. Compose your own sentences
to show that you understand the meaning of the words above.
Task 4. Agree or disagree with the following statements.
Task 5. Translate the following sentences into English.
Task 6. Complete the following text with the words and phrases from the box using them
in the appropriate form. Give Ukrainian translation of the following passage.
Task 7. Make a presentation on one of the following topics.
Task 8. Give the Ukrainian equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand the meaning of the words above.
Task 9. Put 10 different questions on the text and give your own answers to them.
Task 10. Write a synonym or a short explanation for each of the following words. Use
the dictionary if you need it.

Unit 2. CAREER AS AN ARCHITECT

Task 1. Read and translate the following text.
Task 2. Give the Ukrainian equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand themeaning of the words above.

Task 3. Put 10 different questions on the text and give your own answers to them.
Task 4. Translate the following sentences into Ukrainian and decide if they are true or
false.

Task 5. Give a free translation of the following passage.

Task 6. Complete the following text with the words from the box below using them in
the appropriate form.

Task 7. Make a presentation on one of the following topics.

Task 8. Read and render the following text.

Task 9. Give the Ukrainian equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand the meaning of the words above.

Task 10. Put 10 different questions on the text and give your own answers to them.

Unit 3. BUILDING CONSTRUCTION

Task 1. Read and render the following text.

Task 2. Find in the text the English equivalents for the words below. Compose your
own sentences to show that you understand the meaning of the words above.

Task 3. Write a synonym or a short explanation for each of the following words. Use
the dictionary if you need it.

Task 4. Agree or disagree with the following statements.



Task 5. Translate the following sentences into English
Task 6. Complete the following text with the words from the box below using them in
the appropriate form.

Task 7. Make a presentation on one of the following topics.
Task 8. Read and render the following text.

Task 9. Complete the following statements.
Task 10. Put 10 different questions on the text and give your own answers to them.

Unit 4. CITY PLANNING

Task 1. Read and translate the following text:

Task 2. Find in the text the English equivalents for the words below.

Task 3. Write a synonym or a short explanation for each of the following words. Use
the dictionary if you need it.

Task 4. Agree or disagree with the following statements.

Task 5. Give a free translation of the following passage.

Task 6. Complete the following text with the words from the box below using them in
the appropriate form

Task 7. Make a presentation on one of the following topics.

Task 8. Read and render the following text.

Task 9. Give the Ukrainian equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand themeaning of the words above.

Task 10. Put 10 different questions on the text and give your own answers to them.

Unit 5. THE PROFILE OF A DRAFTSMAN

Task 1. Read and render the following text.

Task 2. Find in the text the English equivalents for the words below.

Task 3. Write a synonym or a short explanation for each of the following

words. Use the dictionary if you need it.

Task 4. Agree or disagree with the following statements.

Task 5. Translate the following text into English.

Task 6. Complete the following text with the words from the box below using them in
the appropriate form.

Task 7. Make a presentation on one of the following topics.

Task 8. Read and render the following text.

Task 9. Find in the text the English equivalents for the words below.

Task 10. Put 10 different questions on the text and give your own answers to them.

Unit 6. MODERNISM
Task 1. Read and render the following text.
Task 2. Find in the text the English equivalents for the words below.
Task 3. Write a synonym or a short explanation for each of the following words. Use
the dictionary if you need it.



Task 4. Agree or disagree with the following statements.

Task 5. Translate the following passage into English paying special attention to the link
words and expressions in italisized type.

Task 6. Complete the following text with the words from the box below using them in
the appropriate form.

Task 7. Make a presentation on one of the following topics.
Task 8. Read and render the following text.

Task 9. Find in the text the English equivalents for the words below. Compose your
own sentences to show that you understand the meaning of the words above.

Task 10. Make the following sentences complete by translating the words and phrases
in brackets.

Unit 7. POSTMODERNISM
Task 1. Read and render the following text.
Task 2. Find in the text the English equivalents for the words below.
Compose your own sentences to show that you understand the
meaning of the words above.
Task 3. Write a synonym or a short explanation for each of the
following words. Use the dictionary if you need it.
Task 4. Agree or disagree with the following statements.
Task 5. Translate the following sentences into English.
Task 6. Fill in the blanks.
Task 7. Make a presentation on one of the following topics.
Task 8. Read and render the following text.
Task 9. Give the Ukrainian equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand the meaning of the words above.
Task 10. Put 10 different questions on the text and give your own answers to them.

Unit 8. CONTEMPORARY ARCHITECTURE
Task 1. Read and render the following text.
Task 2. Answer the following questions.
Task 3. Give the English equivalents for the words below. Compose your own sentences
to show that you understand the meaning of the words above.
Task 4. Write a synonym or a short explanation for each of the following words. Use the
dictionary if you need it.
Task 5. Translate the following sentences into English.
Task 6. Complete the following text with the words from the box using them in the
appropriate form.
Task 7. Make a presentation on one of the following topics.
Task 8. Read and render the following text.
Task 9. Answer the following questions.
Task 10. Give the English equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand the meaning of the words above.



Unit 9. SUSTAINABILITY
Task 1. Read and render the following text.
Task 2. Answer the following questions.
Task 3. Give the English equivalents for the words below. Compose your own sentences
to show that you understand the meaning of the words above.
Task 4. Write a synonym or a short explanation for each of the following words. Use the
dictionary if you need it.
Task 5. Translate the following sentences into English.
Task 6. Complete the following text with the words from the box using them in the
appropriate form.
Task 7. Make a presentation on one of the following topics.
Task 8. Read and render the following text.
Task 9. Answer the following questions.
Task 10. Give the English equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand the meaning of the words above.

Unit 10. BLUELINE PRINTS
Task 1. Read and render the following text.
Task 2. Answer the following questions.
Task 3. Give the English equivalents for the words below. Compose your own sentences
to show that you understand the meaning of the words above.
Task 4. Write a synonym or a short explanation for each of the following words. Use the
dictionary if you need it.
Task 5. Translate the following sentences into English.
Task 6. Complete the following text with the words from the box using them in the
appropriate form.
Task 7. Make a presentation on one of the following topics.
Task 8. Read and render the following text.
Task 9. Answer the following questions.
Task 10. Give the English equivalents for the words below. Compose your own
sentences to show that you understand the meaning of the words above.

2. TEMATUYHUNA ILJIAH

KiibkicTb ToauH
Bevor {ymuTop | nekmiiiHi [IpaKTUYHI | CaMOCTiiHA |MiICYMKOBHUI
Ne o | pobora KOHTPOITh
reMu Ha3Ba temn

THEORY OF
1 ARCHITECTURE, HISTORY 15 6 0 6 9

CAREER AS AN
2 ARCHITECT 15 6 0 6 d




BUILDING
3 | CONSTRUCTION Lo 0 J
4 | CITY PLANNING 15 6 0 6 9
THE PROFILE OF A
> DRAFTSMAN 15 0 0 0 d
6 | MODERNISM 15 | 6 6 9
7 | POSTMODERNISM 15 6 0 6 9
CONTEMPORARY
8 ARCHITECTURE 15 0 0 0 d
9 | SUSTAINABILITY 15 6 0 6 9
10 | BLUELINE PRINTS 15 6 0 6 9
s e om0 150 @ | 0 | @ | % o
3. TEMU INTPAKTUYHUX 3AHATH
No .
IIPAKT. HasBa Temu 3ansTTs Kiig’;(:b
3aHATTS
1 THEORY OF ARCHITECTURE, HISTORY 6
2 CAREER AS AN ARCHITECT 6
3 BUILDING CONSTRUCTION 6
4 CITY PLANNING 6
5 THE PROFILE OF A DRAFTSMAN 6
6 | MODERNISM 6
7 POSTMODERNISM 6
8 CONTEMPORARY ARCHITECTURE 6
9 SUSTAINABILITY 6
10 BLUELINE PRINTS 6
Bcboro npakTHYHMX 3aHSATH 60

4. CAMOCTIVHA POBOTA




Ha3Ba temnu 3micTt 3aBapanusa | KiibkicTh PexomenagoBaHi
JJISL CAMOCTIiHHOI rOXUH JKepeJia
podoTH iHpopmaitii
Tema 1. THEORY OF [ligroryBatu
ARCHITECTURE, HISTORY TeMaTU4HI1 9 1-10
npe3eHTali
Tema 2. CAREER AS AN [TlinroryBatu
ARCHITECT TEeMaTHU4HI ece 9 1-10
Tema 3. BUILDING [linroryBatu
CONSTRUCTION TeMaTHYHI 9 1-10
npe3eHTarlli
Tema 4. CITY PLANNING |[ligroryBatu 9 1-10
TEeMaTHYHI ece
Tema 5. THE PROFILE OF A | ITizroToBka
DRAFTSMAN IIPOBEACHHA 9 1-10
nebariB
Tema 6. MODERNISM Hinrorysatu 9 1-10
TEMAaTHYHI ece
ITinroroBka
Tema 7. POSTMODERNISM | pedepaTuBrux 9 1-10
[IOB1IOMJIEHB
[linroroBka
Tema 8. CONTEMPORARY npeserTami 9 1-10
ARCHITECTURE
[TigroroBka
Tema 9. SUSTAINABILITY | "POBCACHHA 9 1-10
nebariB
[TinroroBka
pedepaTUBHUX
Tema 10. BLUELINE PRINTS [OBITOMIICHE 9 1-10
Pa3om camocTiiiHOI po0oTH acnipaHTIB 90
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